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ANNEX A

No. 521. CONVENTION ON THE PRIVILEGES AND IMMUNITIES OF THE
SPECIALIZED AGENCIES. APPROVED BY THE GENERAL ASSEMBLY
OF THE UNITED NATIONS ON 21 NOVEMBER 19471

REVISED ANNEX VII.2 ADOPTED BY THE ELEVENTH WORLD HEALTH ASSEMBLY

ACCEPTANCE

Notification received on:

11 February 1959
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

FINAL TEXT OF ANNEX XII.3 ADOPTED BY THE FIRST ASSEMBLY OF THE INTERGOVERN-
MENTAL MARITIME CONSULTATIVE ORGANIZATION, HELD IN LONDON FROM 6 TO

19 JANUARY 1959

Official texts: English and French.

Registered ex officio on 12 February 1959.

ANNEX XII

Inter-Governmental Maritime Consultative Organization

1. The privileges and immunities, exemptions and facilities referred to in Article VI,
Section 21 of the standard clauses, shall be accorded to the Secretary-General of the
Organization and to the Secretary of the Maritime Safety Committee, provided that the
provisions of this paragraph shall not require the Member in whose territory the Or-
ganization has its Headquarters to apply article VI, Section 21 of the standard clauses to
any person who is its national.

I United Nations, Treaty Series, Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol.
88, p. 446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p. 322; Vol. 101, p. 288;
Vol. 102, p. 322; Vol. 109, p. 319; Vol. 110, p. 314; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335; Vol. 127,
p. 328; Vol. 131, p. 309; Vol. 136, p. 386; Vol. 161, p. 364; Vol. 168, p. 322; Vol. 171, p. 412;
Vol. 175, p. 364; Vol. 183, p. 348; Vol. 187, p. 415; Vol. 193, p. 342; Vol. 199, p. 314; Vol. 202,
p. 321; Vol. 207, p. 328; Vol. 211, p. 388; Vol. 216, p. 367; Vol. 221, p. 409; Vol. 231, p. 350;
Vol. 275, p. 298; Vol. 276, p. 352; Vol. 277, p. 343; Vol. 280, p. 348; Vol. 282, p. 354; Vol. 286,
p. 334; Vol. 299, p. 408; Vol. 300, p. 305; Vol. 301, p. 439; Vol. 302, p. 353; Vol. 304, p. 342;
Vol. 308, p. 310; Vol. 309, p. 354; Vol. 310, p. 318; Vol. 314, p. 308; Vol. 316, p. 276; Vol. 317,
p. 316, and Vol. 320.

' United Nations, Treaty Series, Vol. 314, p. 308; Vol. 316, p. 276, and Vol. 320.
' Received by the Secretary-General of the United Nations on 12 February 1959.
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TUTIONS SP1RCIALIS2ES. APPROUV! E PAR L'ASSEMBLRE GRNRRALE
DES NATIONS UNIES LE 21 NOVEMBRE 19471

ANNExE VII REVISE 2. ADOPTAE PAR LA ONZI mE ASSEMBLE MONDIALE DE LA SANTA

ACCEPTATION

Notification repue le:
11 f6vrier 1959

RPUBLIQUE FbDtRALE D'ALLEMAGNE

TEXTE FINAL DE L'ANNEXH XII8. ADOPTf PAR LA PREMIbRE ASSEMBLiE DE L'ORGANISATION
INTERGOUVERNEMENTALE DE LA NAVIGATION MARITIME, TENE k LONDRS DU 6 AU

19 jANviER 1959

Textes officiels anglais et franfais.

Enregistrd d'office le 12 fdvrier 1959.

ANNIX XII

Organisation intergouvernementale consultative de la navigation maritime

1. Le Secr~taire g6n6ral de l'Organisation et le Secr~taire du Comit6 de la s6curit6
maritime jouiront des privileges, immunit6s, exemptions et facilit6s mentionn6s a la
section 21 de l'article VI des clauses-standard, sous cette reserve que les dispositions du
present paragraphe n'obligeront pas l'tat Membre sur le territoire duquel se trouve le
Siege de l'Organisation A appliquer A ses nationaux la section 21 de rarticle VI des clauses-
standard.

1 Nations Unies, Recuei des Traitds, vol. 33, p. 261; vol. 43, p. 342; vol. 46, p. 355; vol. 51,
p. 330; vol. 71, p. 317; vol. 76, p. 274; vol. 79, p. 326; vol. 81, p. 332; vol. 84, p. 412; vol. 88,
p. 447; vol. 90, p. 323; vol. 91, p. 376; vol. 92, p. 400; vol. 96, p. 322; vol. 101, p. 288; vol. 102,
p. 322; vol. 109, p. 319; vol. 110, p. 314; vol. 117, p. 386; vol. 122, p. 335; vol. 127, p. 328, vol.
131, p. 309; vol. 136, p. 386; vol. 161, p. 364; vol. 168, p. 322; vol. 171, p. 412; vol. 175, p. 364;
vol. 183, p. 348; vol. 187, p. 415; vol. 193, p. 342; vol. 199, p. 314; vol. 202, p. 321; vol. 207,
p. 328; vol. 211, p. 388; vol. 216, p. 367; vol. 221, p. 409; vol. 231, p. 351; vol. 275, p. 299; vol. 276,
p. 352; vol. 277, p. 343; vol. 280, p. 348; vol. 282, p. 354; vol. 286, p. 334; vol. 299, p. 408; vol. 300,
p. 305; vol. 301, p. 439; vol. 302; p. 353; vol. 304, p. 342; vol. 308, p. 310; vol. 309, p. 354; vol. 310,
p. 318; vol. 314, p. 309; vol. 316, p. 277; vol. 317, p. 316, et vol. 320.

9 Nations Unies, Recuei des Traitis, vol. 314, p. 309; vol. 316, p. 277, et vol. 320.
3 Requ par le Secr6taire g6n6ral de l'Organisation des Nations Unies le 12 f6vrier 1959.
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2. (a) Experts (other than officials coming within the scope of Article VI) serving on
committees of, or performing missions for, the Organization shall be accorded the
following privileges and immunities so far as is necessary for the effective exercise of
their functions, including time spent on journeys in connexion with service on such
committees or missions:

(i) immunity from personal arrest or seizure of their personal baggage;
(ii) in respect of words spoken or written or acts done by them in the performance of

their official functions, immunity from legal process of every kind, such immunity
to continue notwithstanding that the persons concerned are no longer serving on
committees of, or employed on missions for the Organization;

(iii) the same facilities in respect of currency and exchange restrictions and in respect
of their personal baggage as are accorded to officials of foreign governments on
temporary official missions;

(iv) inviolability for all papers and documents relating to the work on which they are
engaged for the Organization;

(v) the right to use codes and to receive documents and correspondence by courier or
in sealed dispatch bags for their communications with the Inter-Governmental
Maritime Consultative Organization.

In connexion with Section 2 (a) (iv) and (v) above the principle contained in the last
sentence of Section 12 of the standard clauses shall be applicable.

(b) Privileges and immunities are granted to such experts in the interests of the
Organization and not for the personal benefit of the individuals themselves. The
Organization shall have the right and duty to waive the immunity of any expert in any
case where, in its opinion, the immunity would impede the course of justice and it can
be waived without prejudice to the interests of the Organization.

No. 521



1959 Nations Unies - Recuei des Traitis 367

2. a) Lea experts (autres que lea fonctionnaires vis6s a l'article VI), lorsqu'ils exer-
ceront des fonctions aupr~s des commissions de l'Organisation ou lorsqu'ils accompliront
des missions pour cette derni~re, jouiront des privilges et des immunitks ci-apr&s dana
la mesure oi ils leur seront n6cessaires pour l'exercice effectif de leurs fonctions, y
compris durant les voyages effectugs l'occasion de l'exercice de leurs fonctions aupr~s
de ces commissions ou au cours de ces missions:

i) Immunit6 d'arrestation personnelle ou de saisie de bagages personnels;
ii) Immunit6 de toute poursuite judiciaire en ce qui concerne les actes accomplis par eux

dans 1'exercice de leurs fonctions officielles (y compris leurs paroles et 6crits); les
int6ress~s continueront i b6nkficier de ladite immunit6 alors m~me qu'ils n'exer-
ceraient plus de fonctions aupr&s des commissions de l'Organisation ou qu'ils ne
seraient plus charges de mission pour le compte de cette dernire;

iii) Les m6mes facilit~s en ce qui concerne les r6glementations mon~taires et de change
et en ce qui concerne leurs bagages personnels que celles qui sont accord6es aux
fonctionnaires des gouvernements 6trangers en mission officielle temporaire;

iv) Inviolabilit6 de tous leurs papiers et documents relatifs aux travaux qu'ils effectuent
pour l'Organisation;

v) Droit d'utiliser des codes chiffr~s ainsi que de recevoir des documents et de la corres-
pondance par des courriers ou des valises scell~es pour leurs communications avec
l'Organisation intergouvernementale consultative de la navigation maritime.

Le principe 6nonc6 dana la dernire phrase de la section 12 des clauses-standard sera
applicable aux dispositions pr~vues ci-dessus aux points iv et v.

b) Les privileges et immunit~s sont accord~s aux experts dans l'int~r~t de l'Organi-
sation et non en vue de leur avantage personnel. L'Organisation pourra et devra lever
l'immunit6 accord~e A un expert dans tous les cas oi elle estimera que cette immunit6
g~nerait l'action de la justice et qu'elle peut etre lev&e sans nuire aux int~rets de l'Or-
ganisation.
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